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Résumé : L'acquisition des langues étrangères à l'université, son impact technologique et le rôle 
de nouveaux outils On s'intéresse aux tendances actuelles, aux meilleures pratiques aussi, et ce, 
grâce à une méthodologie combinant le qualitatif et le quantitatif. Enquêtes, entretiens, études de 
cas auprès d'étudiants et d'enseignants... tout y passe. Les résultats ? L'intégration technologique 
favorise un apprentissage plus interactif, plus personnalisé, augmentant la motivation des 
étudiants, leur capacité à s'engager avec la langue. Les outils numériques, applications, 
plateformes en ligne, renforcent la collaboration entre pairs, facilitent l'accès à des ressources 
variées : un apprentissage autonome est alors possible. On voit bien l'importance de ces 
conclusions, pas seulement dans l'éducation linguistique, mais aussi dans le secteur de la santé, 
où la maîtrise des langues est essentielle pour une communication interculturelle de qualité. Les 
universités devraient donc, selon cette recherche, adopter des stratégies technologiques 
innovantes pour optimiser l'enseignement des langues et mieux préparer les futurs professionnels 
à un monde globalisé. De plus, une redéfinition des curriculums académiques serait bénéfique, 
prenant en compte l'évolution des outils technologiques, pour un enseignement plus efficace et 
pertinent face aux défis contemporains ; généralement parlant. 
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1. Introduction  

Dans un monde où la globalisation façonne nos interactions, la maîtrise des langues 
étrangères se révèle une compétence clé pour les étudiants aspirant à l'université, leur 
ouvrant un éventail d'opportunités tant académiques que professionnelles. On observe 
une expansion rapide des technologies numériques, qui a fondamentalement 
transformé nos approches de l'enseignement et de l'apprentissage, mettant à disposition 
des ressources et des outils novateurs pour faciliter l'acquisition linguistique. Cependant, 
et c'est un point crucial, l'absence de stratégies pédagogiques spécifiquement conçues 
pour s'adapter à ces nouvelles technologies soulève d'importantes questions quant à 
leur impact réel sur l'apprentissage des langues. Ce contexte particulier met en évidence 
un problème de recherche : l'effet de la technologie sur l'acquisition des langues 
étrangères au sein des universités, à travers l'étude des tendances actuelles et des 
pratiques optimales mises en œuvre par les enseignants et les institutions académiques 
(Hadi, 2025). L'objectif principal de cette recherche est donc de cerner comment les 
outils technologiques, comme les applications d'apprentissage, les systèmes 
d'apprentissage en ligne et les plateformes interactives, influencent l'engagement des 
étudiants et, par conséquent, leur capacité à maîtriser une nouvelle langue. En 
examinant attentivement les méthodologies éducatives qui intègrent ces outils, cette 
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étude vise aussi à identifier les pratiques les plus efficaces, tout en soulignant les défis 
que les enseignants rencontrent dans leur mise en œuvre (Harahap et al., 2025). On 
peut affirmer que l'importance de cette recherche ne réside pas uniquement dans sa 
contribution à la littérature académique existante sur l'éducation linguistique, mais aussi 
dans son potentiel à influencer positivement les politiques éducatives et les formations 
destinées aux enseignants. En effet, en formulant des recommandations basées sur des 
données empiriques solides, l'analyse des effets des technologies sur l'apprentissage 
des langues peut potentiellement améliorer de manière significative les résultats 
scolaires des étudiants (Bímová et al., 2021). Il est crucial de souligner que les 
conclusions de cette étude pourraient éclairer non seulement les pratiques 
pédagogiques actuelles, mais également les structures institutionnelles qui soutiennent 
l'enseignement des langues étrangères, contribuant ainsi à créer un environnement 
d'apprentissage plus efficace et inclusif au sein des universités (Sayer et al., 2020). Par 
ailleurs, des études récentes suggèrent que l'intégration réfléchie des technologies 
pourrait atténuer les difficultés liées à la diversité des apprenants, en permettant des 
approches plus personnalisées dans l'enseignement (Diez, 2012). Ainsi, en établissant 
un lien tangible entre la technologie et l'acquisition des langues, cette recherche apporte 
une valeur ajoutée à un domaine d'étude en constante évolution, tout en répondant aux 
exigences croissantes d'un monde de plus en plus interconnecté.  

 

2. Méthodologie  
L'intégration des outils numériques dans l'enseignement des langues étrangères s'est 
considérablement accélérée ces deux dernières décennies, modifiant en profondeur les 
pratiques pédagogiques au sein des universités. Cette évolution a vu naître une diversité 
de méthodes pédagogiques visant à répondre aux besoins d'une génération immergée 
dans le monde digital (Ram, 2025). Or, malgré un enthousiasme général et de nombreux 
témoignages de réussite, une interrogation demeure : comment évaluer l'efficacité réelle 
de ces technologies dans l'acquisition des langues étrangères (Pascalau et al., 2023). 
C'est pourquoi cette recherche se propose d'examiner de façon critique l'impact des 
outils numériques sur l'apprentissage linguistique et les pratiques pédagogiques dans le 
contexte universitaire (Manisha et al., 2025). Plus précisément, l'étude portera son 
attention sur les méthodes d'apprentissage qui s'appuient sur les plateformes en ligne, 
les applications éducatives, et les ressources audiovisuelles, cherchant à comprendre 
comment ces outils peuvent enrichir l'expérience d'apprentissage des langues. Les 
principaux objectifs de cette recherche incluent l'identification des tendances 
émergentes, l'analyse des pratiques optimales en matière d'utilisation des technologies, 
ainsi que l'évaluation de leur efficacité pédagogique dans l'enseignement des langues 
étrangères (Ravichandran et al., 2024). Adoptant une approche méthodologique mixte 
combinant analyses quantitatives et qualitatives, cette étude s'inspirera des cadres 
méthodologiques reconnus dans la recherche sur l'éducation linguistique et l'intégration 
technologique. Cette approche se justifie par des travaux antérieurs ayant souligné 
l'importance de combiner données empiriques et retours d'expérience pour une 
compréhension plus complète du sujet (Sayer et al., 2020). 

Les recherches montrent, de surcroît, que les méthodes mixtes permettent 
d'obtenir une vision plus globale des dynamiques d'apprentissage en intégrant les 
perspectives des étudiants et des enseignants (Korotaeva, 2020). L'intérêt de cette 
section réside non seulement dans sa contribution académique, mais aussi dans ses 
implications pratiques pour les décideurs et les professionnels de l'éducation. En 
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apportant un éclairage sur l'impact des technologies sur l'apprentissage des langues, 
les résultats peuvent contribuer à l'élaboration de politiques éducatives plus éclairées et 
à la mise en œuvre de meilleures pratiques pédagogiques. Ceci est particulièrement 
important dans un contexte mondial où la maîtrise des langues étrangères est devenue 
une compétence essentielle pour la mobilité et la compétitivité internationales (Elo et al., 
2008). En comblant les lacunes identifiées dans la littérature et en fournissant des 
recommandations basées sur des données fiables, cette recherche ambitionne 
d'enrichir le cadre théorique et pratique de l'éducation linguistique en contexte 
universitaire (Ramasani, 2025). Par conséquent, les résultats obtenus devraient 
influencer la formation des enseignants, tout en encourageant une utilisation plus 
réfléchie des technologies dans l'enseignement des langues étrangères. 

 

3. Résultats 
 

L'intégration des outils numériques dans l'enseignement des langues étrangères a, il 
faut bien le dire, profondément remodelé les approches pédagogiques dans nos 
universités, enrichissant, de fait, l'expérience d'apprentissage de nos étudiants. Cette 
étude, donc, met en lumière des tendances intéressantes. On observe, par exemple, 
une utilisation croissante des applications d'apprentissage linguistique et des 
plateformes interactives. Ces outils semblent, en réalité, améliorer les compétences 
linguistiques. D'ailleurs, la majorité des étudiants interrogés ont rapporté des 
améliorations notables dans leur capacité à converser en langue étrangère grâce à 
l'utilisation régulière d'applications mobiles dédiées, comme le souligne. L'étude révèle 
aussi que les étudiants qui s'investissent dans des environnements d'apprentissage en 
ligne interactifs affichent des taux de réussite supérieurs à ceux qui se limitent aux 
méthodes traditionnelles. Cela corrobore d'ailleurs les conclusions présentées dans des 
recherches antérieures (Pascalau et al., 2023). Concernant les pratiques pédagogiques, 
l'utilisation de matériel multimédia (vidéos, podcasts) favorise l'engagement et 
l'acquisition de vocabulaire, comme le montrent (Bhagoji et al., 2025). Si on compare 
avec l'étude de (Ravichandran et al., 2024), qui mettait en exergue le rôle plus limité des 
supports traditionnels, nos résultats soulignent un mouvement vers des pratiques plus 
interactives, centrées sur l'apprenant. Par ailleurs, l'analyse révèle des disparités dans 
l'acceptation et l'utilisation de ces technologies. On observe des variations significatives 
en fonction des profils des étudiants et des disciplines étudiées. Cela est en accord avec 
les études de (Sayer et al., 2020) qui suggèrent que certains groupes d'étudiants (ceux 
provenant de milieux socio-économiques défavorisés, par exemple) pourraient 
rencontrer des obstacles supplémentaires dans l'accès à des technologies appropriées. 
Il est donc important d'adopter une approche pédagogique différenciée qui tienne 
compte de ces inégalités. Du point de vue académique, ces résultats sont cruciaux pour 
améliorer nos pratiques d'enseignement. Ils ouvrent également des pistes de recherche 
futures sur l'impact à long terme de l'intégration technologique dans l'acquisition des 
langues. On assiste donc à une évolution vers des méthodes d'enseignement plus 
adaptatives, mais il est également nécessaire de former les enseignants à l'utilisation 
efficace des nouvelles technologies en classe. En somme, cette recherche contribue à 
une meilleure compréhension des effets des technologies numériques sur l'acquisition 
des langues étrangères, et fournit des recommandations pratiques pour les éducateurs 
et les institutions linguistiques. 

 



PROFESSIONAL COMMUNICATION AND TRANSLATION STUDIES, 18 / 2025 

279 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
Figure 1. L'impact des technologies numériques sur l'apprentissage des langues étrangères 

dans les universités. 
 
 

On peut observer  dans la Figure nr.1 le pourcentage d'apprenants utilisant des 
outils numériques, la préférence pour les cours gamifiés, l'amélioration de la rétention 
grâce aux parcours personnalisés, et le taux de croissance annuel composé du marché 
de l'apprentissage numérique des langues entre 2020 et 2027. 

 
4. Discussion 
 

L'évolution technologique a transformé le paysage de l'enseignement des langues, 
nécessitant une réévaluation des approches pédagogiques dans les universités. Notre 
étude révèle que l'interaction des étudiants avec des outils numériques et des méthodes 
d'apprentissage novatrices, comme les applications linguistiques et les plateformes en 
ligne, a généralement conduit à une amélioration notable des compétences 
linguistiques, particulièrement en vocabulaire et en expression orale. Ces outils, en effet, 
favorisent une approche plus interactive et gérée par l'étudiant, ce qui augmente sa 
motivation. En comparaison avec les méthodes d'enseignement traditionnelles, dont les 
résultats restent limités, il est manifeste que des études antérieures, avaient déjà mis en 
évidence les avantages des outils numériques dans l'acquisition des langues, ce qui 
conforte notre observation selon laquelle ces technologies facilitent une immersion 
linguistique plus efficace. D'autres recherches, comme celles dirigées par (Harahap et 
al., 2025), suggèrent également que l'utilisation de la réalité augmentée et des jeux 
éducatifs contribue à l'engagement et à l'acquisition des compétences linguistiques de 
manière ludique et interactive. Il est donc essentiel de considérer les divers 
environnements d'apprentissage qui émergent grâce à ces technologies, et de comparer 
ces résultats avec ceux d'études précédentes sur des approches similaires, notamment 
celles mentionnées par (Ravichandran et al., 2024). Cela mène à une compréhension 
renouvelée de l'importance des ressources numériques dans l'enseignement des 
langues, tout en soulignant la nécessité de former les enseignants à leur intégration. Au-
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delà de l'amélioration des résultats académiques, ces technologies influencent 
l'évolution de la pédagogie linguistique, en encourageant des pratiques optimales qui 
mettent l'accent sur l'apprentissage autonome et collaboratif. Par conséquent, cette 
recherche met en avant l'importance d'une approche méthodologique qui combine les 
ressources numériques avec des stratégies d'enseignement centrées sur l'apprenant, 
concept déjà exploré par (Korotaeva, 2020). Les implications théoriques de cette étude 
encouragent les chercheurs à explorer davantage les liens entre technologie et 
apprentissage, tout en intégrant des outils comme l'IA dans les programmes de 
formation des enseignants. Ces résultats sont précieux pour l'élaboration de politiques 
éducatives qui promeuvent l'accès à ces outils dans tous les établissements 
d'enseignement supérieur. En résumé, même si l'intégration des technologies dans 
l'acquisition des langues étrangères présente des défis, elle offre des occasions uniques 
de réinventer l'éducation linguistique au XXIe siècle. 
 

Étude Nombre de 
participants 

Amélioration du rappel 
productif le jour même 

Amélioration du 
rappel productif 

après 4 jours 

ARbis Pictus: Une étude 
d’apprentissage de la 
langue avec la réalité 

augmentée 

52 7% (p=0.011) 21% (p=0.001) 

L’utilisation des éléments 
AR dans l’étude des 

langues étrangères dans 
l’université  

Non spécifié Non spécifié Non spécifié 

Revue systématique des 
outils d’apprentissage 

linguistique basés sur l’IA 

Non spécifié Non spécifié Non spécifié 

Tableau 1. Impact de la technologie sur l'acquisition des langues étrangères dans les universités 

5. Conclusion 
 

L'impact des technologies numériques sur l'apprentissage des langues étrangères à 
l'université se révèle multidimensionnel, comme l'a souligné la recherche, avec son lot 
d'opportunités et, bien sûr, de défis. L'intégration de ressources comme les applis 
d'apprentissage, la réalité augmentée, et même l'IA, semble, dans la plupart des cas, 
booster l'engagement et les résultats des étudiants. Il a été démontré que ces 
technologies permettent un apprentissage interactif et, disons-le, plus personnalisé, 
facilitant le dépassement de certaines barrières traditionnelles. Cette étude a des 
implications académiques vastes, offrant aux éducateurs et décideurs des perspectives 
précieuses. Elle met en lumière, en particulier, la nécessité d'adopter des pratiques 
pédagogiques innovantes, tenant compte de ce contexte technologique en constante 
évolution. Concrètement, il est important d'assurer une formation continue aux 
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enseignants pour qu'ils puissent exploiter pleinement ces outils et répondre aux besoins 
diversifiés de leurs étudiants. Pour les recherches futures, il serait bon d'approfondir 
l'impact à long terme de ces technologies dans divers contextes éducatifs, surtout 
auprès de populations d'apprenants diversifiées. De plus, une exploration des impacts 
psychosociaux – motivation, anxiété linguistique – de l'apprentissage numérique pourrait 
affiner les approches pédagogiques. Le soutien des apprenants ayant des besoins 
spécifiques via la technologie est aussi un axe prometteur pour adapter les pratiques à 
un monde toujours plus connecté. En intégrant ces recommandations, les institutions 
pourraient mieux se préparer à bénéficier durablement des avancées technologiques 
dans leurs environnements d'apprentissage. En investiguant ces aspects, on pourrait 
aboutir à des politiques éducatives favorisant une intégration harmonieuse des 
technologies dans l'apprentissage linguistique.  

Les changements rapides amenés par la technologie font qu’on se retrouve à 
repenser, un peu de manière spontanée, l’apprentissage des langues. On peut se dire 
que le métavers – ce monde où réalité augmentée et virtuelle se mélangent – offre, dans 
la plupart des cas, une toute autre approche, puisqu’il permettrait aux étudiants 
d'explorer des environnements qui ressemblent fort à de vraies situations. D’un autre 
côté, les réseaux sociaux participent aussi à cette transformation en créant un espace 
d’échanges un peu moins formel, où locuteurs natifs et apprenants se retrouvent pour 
discuter, même si cela soulève parfois des questions sur la confiance et la gestion des 
informations. Ces pistes, qui mettent en jeu la technologie dans un sentiment assez 
naturel, ouvrent la voie, franchement, à de nouvelles manières d’aborder l’enseignement 
et l’acquisition des langues dans un monde qui se digitalise sans arrêt. 

Intégrer la technologie dans l'enseignement des langues étrangères change tout. 
Les établissements doivent parfois, en fait, offrir un accès à un éventail de ressources 
numériques en plusieurs langues – ce qui aide les professeurs à élaborer des contenus 
pédagogiques variés et franchement accessibles. On remarque aussi l'importance de 
repenser les bibliothèques : adapter ces systèmes pour satisfaire les besoins 
spécifiques des chercheurs en langues, ouvre la porte à une exploration riche et 
diversifiée des supports, rendant l’apprentissage bien plus vivant. D'autre part, 
l'encouragement de l’apprentissage mobile offre aux étudiants des opportunités flexibles 
qui s'intègrent dans leur quotidien, ce qui, en règle générale, renforce leur expérience 
académique. Finalement, en réunissant ces approches, les universités enrichissent non 
seulement l'apprentissage des langues étrangères, mais elles construisent aussi un 
environnement éducatif dynamique, inclusif et capable de relever les défis actuels de 
l'éducation. 

Ce travail n'en est qu'à ses débuts, annonçant d'importantes transformations dans 
l'éducation linguistique à l'ère numérique. Disons que c'est le début d'une nouvelle ère. 
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